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GB | Universal Antenna

Safety Instructions and Warnings
The product is designed to serve reliably for many years if used properly.
« Read the user manual thoroughly before use.
« Do not place the product in locations prone to vibration and shocks — these may cause damage.
« Do not place any open flame sources on the product, e.g. a lit candle, etc.
« To clean the product, use a slightly moistened soft cloth. Do not use solvents or cleaning agents — they could
scratch the plastic parts and cause corrosion of the electric circuits.
« In the event of damage or defect of the product, do not perform any repairs by yourself. Have it repaired by
the retailer you bought it from.
« This device is not intended for use by persons (including children) whose physical, sensory or mental dis-
ability or whose lack of experience or knowledge prevents them from using it safely. Such persons should
be instructed in how to use the device and should be supervised by a person responsible for their safety.

Package Contents
Antenna

Antenna mount/stand
Power supply

Coaxial cable

Device Description
Digital active DVB-T/T2 antenna for indoor and outdoor use with low-noise amplifier.

Installation
« When installing the antenna, use a mount or stand depending on the intended use (fig. 1-4).
« Connect the coaxial cable to the antenna.
 Connect the coaxial cable to the voltage divider. CHYBI v CZ
« Plug the power supply connector into the voltage divider's socket (fig. 6).
« Plug the voltage divider connector to the TV receiver or set-top box.
« Connect the power supply to a 230 V power socket (fig. 6).
« The antenna can also be powered from the TV or set-top box if the device supports this feature (fig. 5).



« Connect the coaxial cable from the antenna to the TV receiver or set-top box (fig. 5).
« Keep changing the placement of the antenna while monitoring the signal quality on the connected TV.
« To achieve the best reception quality, place the antenna onto an elevated spot.

Technical Specifications

Frequency range: FM/VHF/DAB/UHF 47-698 MHz
Antenna gain: 20 dBi

Amplifier gain: 20 dBi

RF output impedance: 75 Q)

Power supply: DC USB 5 V/200 mA

Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted waste. Contact local author-
E ities for information about collection points. If the electronic devices would be disposed on landfill, dan-
mmm gerous substances may reach groundwater and subsequently food chain, where it could affect human
health.

EMOS spol. s r. 0. declares that the J0803 is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive. The device can be freely operated in the EU. The Declaration of Conformity can be found
at http://www.emos.eu/download.

CZ | Univerzalni anténa

Bezpecnostni pokyny a upozornéni
Vyrobek je navrZen tak, aby pfi vhodném zachazeni spolehlivé slouZil Fadu let.

» Pred pouzitim si pozorné proctéte uzivatelsky manual.

« Neumistujte vyrobek do mist nachylnych k vibracim a otfestim — mohou zpUsobit jeho poskozeni.

» Neumistujte na vyrobek Zadné zdroje otevieného ohné, napr. zapalenou svicku apod.

« K Cisténi pouzivejte mirné navlhéeny jemny hadrik. NepouZivejte rozpoustédla ani Cistici pripravky — mohly
by poskrabat plastové €asti a narusit elektrické obvody.

 Pri poSkozeni nebo vadé vyrobku neprovadéjte Zadné opravy sami. Predejte jej k opravé prodejci, kde jste
jej zakoupili.

« Tento pfistroj neni uren pro pouzivani osobami (v&etn& déti), jimz fyzicka, smyslova nebo mentéalni ne-
schopnost ¢i nedostatek zkuSenosti a znalosti zabrafuje v bezpe€ném pouzivani pristroje, pokud na né
nebude dohliZzeno nebo pokud nebyly instruovany ohledné pouZiti tohoto pristroje osobou zodpovédnou za
jejich bezpec&nost.

Obsah baleni
Anténa
Drzéak/stojan antény
Napéjeci zdroj
Koaxialni kabel

Popis zafizeni
Digitalni aktivni DVB-T/T2 anténa pro venkovni i vnitfni pouZiti s nizkoSumovym zesilovaem.
Instalace
« Pfiinstalaci antény pouzijte drzak nebo stojan v zavislosti na zamys$leném pouziti (obr. 1-4).
« Pripojte koaxialni kabel k anténé.
« Pripojte koaxialni kabel k napéjeci vyhybce.
« Pripojte konektor napajeciho zdroje do zdifky napéajeci vyhybky (obr. 6).
« Pripojte konektor napéjeci vyhybky do TV pfijimace nebo set top boxu.
« Zapojte napajeci zdroj do zasuvky 230 V (obr. 6).
« Anténu lze napéjet také z TV nebo set top boxu (pokud tuto funkci podporuje) (obr. 5).
« Pripojte koaxialni kabel od antény do TV prijimace, nebo set top boxu (obr. 5).
« Ménte umisténi antény pri sou¢asném sledovani zobrazeni kvality signalu na pripojené TV.
« Pro dosazeni nejlep$i kvality prijmu umistéte anténu na vyvy$ené misto.

Technicka specifikace
Frekvenéni rozsah: FM/VHF/DAB/UHF 47-698 MHz
Zisk antény: 20 dBi
Zisk zesilovace: 20 dBi
RF impedance vystupu: 75 Q
Napéjeni: DC USB 5 V/200 mA
Nevyhazujte elektrické spotrebice jako netfidény komunalni odpad, pouzijte sbérnd mista tridéného odpa-
du. Pro aktualni informace o sbérnych mistech kontaktujte mistni Urady. Pokud jsou elektrické spotrebice
mmm uloZené na skladdkach odpadkd, nebezpecné latky mohou prosakovat do podzemni vody a dostat se do
potravniho fetézce a posSkozovat vase zdravi.



EMOS spol. s r. o. prohlasuje, Ze J0803 je ve shodé se zakladnimi poZzadavky a dal§imi prislusnymi ustano-
venimi smérnice. Zafizeni lze volné provozovat v EU. Prohlaseni o shodé lze najit na webovych strankach
http://www.emos.eu/download.

SK | Univerzalna anténa

Bezpecnostné pokyny a upozornenia
Vyrobok je navrhnuty tak, aby pri vhodnom zaobchadzani spolahlivo sluZil niekolko rokov.

« Pred pouzitim si pozorne preéitajte uzivatelsky manuél. (navod)

» Neumiestfiujte vyrobok do miest nachylnych k vibracidm a otrasom — mozu spdsobit' jeho poskodenie.
Neumiestfiujte na vyrobok Ziadne zdroje otvoreného ohria, napr. zapalenu sviecku a pod.
Na Cistenie pouzivajte mierne navlhéenud jemnU handri¢ku. Nepouzivajte rozpustadla ani Cistiace pripravky
—mohli by poskriabat’ plastové Casti a narusit elektrické obvody.
Pri poSkodeni alebo chybe vyrobku nerobte Ziadne opravy sami. Odovzdajte ho na opravu predajcovi, kde
ste ho zakupili.
Tento pristroj nie je uréeny pre pouzivanie osobami (vratane deti), ktorym fyzicka, zmyslova alebo mentalna
neschopnost’ ¢i nedostatok skisenosti a znalosti zabrariuje v bezpe¢nom pouzivani pristroja, pokial na ne
nebude dohliadané alebo pokial neboli in§truované ohladne pouzitia tohto pristroja osobou zodpovednou za
ich bezpecnost.

Obsah balenia
Anténa
Drziak/stojan antény
Napéjaci zdroj
Koaxiélny kabel

Popis zariadenia
Digitalna aktivna DVB-T/T2 anténa pre vonkajsie aj vnutorné pouzitie s nizkosumovym zosilfiovatom.
Instalacia
« Priindtalacii antény pouZite drziak alebo stojan v zavislosti od zamyslanom spdsobe pouZitia (obr. 1-4).
Pripojte koaxialny kabel k anténe.
Pripojte koaxialny kabel k napajacej vyhybke.
Pripojte konektor napéajacieho zdroja do zdierky napéajacej vyhybky (obr. 6).
Pripojte konektor napéjacej vyhybky do TV prijimaca alebo set top boxu.
Zapojte napéajaci zdroj do zasuvky 230 V (obr. 6).
Anténu moZzno napéjat aj z TV alebo set top boxu (ak tdto funkciu podporuje) (obr. 5).
Pripojte koaxialny kabel od antény do TV prijimaca, alebo set top boxu (obr. 5).
Merite umiestnenie antény pri si¢asnom sledovani zobrazenia kvality signalu na pripojené TV.
Pre dosiahnutie najlepSej kvality prijmu umiestnite anténu na vyvy$ené miesto.
Technicka Specifikacia
Frekvengny rozsah: FM/VHF/DAB/UHF 47-698 MHz
Zisk antény: 20 dBi
Zisk zosilfiovaca: 20 dBi
RF impedancia vystupu: 75 Q
Napéjanie: DC USB 5 V/200 mA

Nevyhadzujte elektrické spotrebice ako netriedeny komunalny odpad, pouZzite zberné miesta triedeného
E odpadu. Pre aktuélne informacie o zbernych miestach kontaktujte miestne Urady. Pokial su elektrické
mmm spotrebie uloZzené na skladkach odpadkov, nebezpe¢né latky mdézu presakovat do podzemnej vody a
dostat’ sa do potravinového retazca a poSkodzovat vase zdravie.
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EMOS spol. s 1. 0. prehlasuje, Ze J0803 je v zhode so zakladnymi poziadavkami a dalsimi pfisluSnymi ustanove-
niami smernice. Zariadenie je mozné volne prevadzkovat v EU. Prehlasenie o zhode mozno néjst na webovych
strankach http://www.emos.eu/download.

PL | Antena uniwersalna

Zalecenia bezpieczenstwa i uwagi
Wyréb jest zaprojektowany tak, aby przy wtasciwym obchodzeniu sie z nim mdgt stuzy¢ przez wiele lat.
 Przed uruchomieniem tego wyrobu do pracy, prosimy uwaznie przeczytac jego instrukcje uzytkownika.
« Wyrobu nie umieszczamy w miejscach narazonych na wibracje i wstrzasy — moga spowodowac¢ jego
uszkodzenie.
« Na wyrobie nie ustawiamy zadnych zrédet otwartego ognia, na przyktad zapalonej $wieczki, itp.



» Do czyszczenia uzywamy lekko zwilzona, delikatng éciereczke. Nie korzystamy z rozpuszczalnikdw, ani
z preparatéw do czyszczenia — moga one podrapac plastikowe czeéci i uszkodzi¢ obwody elektroniczne.

* Przy uszkodzeniu albo wadzie wyrobu zadnych napraw nie wykonujemy we wtasnym zakresie. Wyréb
przekazujemy do naprawy do sklepu, w ktdrym zostat zakupiony.

« Tego urzadzenia nie moga obstugiwac¢ osoby (tacznie z dzie¢mi), ktdrych predyspozycje fizyczne, umystowe
albo mentalne oraz brak wiedzy i doswiadczenia nie pozwalajg na bezpieczne korzystanie z urzadzenia,
jezelinie sg one pod nadzorem lub nie zostaty poinstruowane w zakresie korzystania z tego urzadzenia przez
osobe odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo.

Zawarto$¢ opakowania
Antena

Uchwyt/Podstawka do anteny
Zasilacz

Przewdd koncentryczny

Opis urzadzenia
Aktywna antena cyfrowa DVB-T/T2 do uzytku wewnetrznego i zewnetrznego ze wzmacniaczem o niskim
poziomie szumoéw.

Instalacja

« Do instalacji anteny wykorzystujemy uchwyt albo podstawke, zaleznie od wybranego sposobu uzytkowania
(rys. 1-4).

» Przewod koncentryczny podtaczamy do anteny.

» Przewod koncentryczny podtaczamy do zwrotnicy zasilajacej.

« Wtyczke przewodu wyprowadzonego z zasilacza podtagczamy do gniazdka zasilajgcego zwrotnicy (rys. 6).

« Gniazdko zasilajace zwrotnicy podtgczamy do odbiornika TV albo do set top boxu.

« Zasilacz wtagczamy do gniazdka 230 V (rys. 6).

« Anteng mozna réwniez zasila¢ z odbiornika TV albo set top boxu (jezeli obstuguje on taka funkcje) (rys. 5).

« Koncentryczny przewod antenowy prowadzony od anteny podtaczamy do odbiornika TV albo do set top
boxu (rys. 5).

« Najlepsze ustawienie anteny dobieramy zmieniajac jej potozenie przy jednoczesnym obserwowaniu jakosci
sygnatu na podtagczonym odbiorniku TV.

« Aby osiggna¢ najlepsza jakos¢ odbioru wskazane jest umieszczenie anteny w mozliwie jak najwyzszym
miejscu.

Specyfikacja techniczna
Pasma czestotliwoéci: FM/VHF/DAB/UHF 47-698 MHz
Zysk antenowy: 20 dBi
Zysk wzmacniacza: 20 dBi
RF impedancja wyjscia: 75 Q
Zasilanie: DC USB 5 V/200 mA

Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie tacznie z innymi odpadami zuzytego
E sprzetu oznakowanego symbolem przekre$lonego kosza. Uzytkownik, chcac pozby€ sie sprzetu elektro-
== nicznego i elektrycznego, jest zobowiagzany do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu. W spr-
zecie nie znajduja sie sktadniki niebezpieczne, ktére maja szczegdlnie negatywny wptyw na $rodowisko i zdrowie
ludzi.

EMOS spol. s r. 0. oéwiadcza, ze wyrdb J0803 jest zgodny z wymaganiami podstawowymi i innymi, wtasciwymi
postanowieniami dyrektywy. Urzadzenie mozna bez ograniczen uzytkowa¢ w UE. Deklaracja zgodnoéci znajduje
sie na stronach internetowych http://www.emos.eu/download.

HU | Univerzélis antenna

Biztonsagi utasitasok és figyelmeztetések
A termék megfelelé hasznélat esetén hosszu évekig hibatlanul makodik.

« Hasznalat elétt figyelmesen olvassa el a hasznalati Gtmutatot.

« Ne helyezze a késziiléket rezgésnek vagy razkddasnak kitett helyre, mivel ezek kérosithatjak a terméket.

« Ne helyezzen a késziilékre nyilt ldnggal jaro targyakat (pl. égé gyertyat).

« Atermék tisztitadsahoz hasznaljon enyhén nedves, puha rongyot. Ne hasznaljon olddszert vagy tisztitészert
— ezek megkarcolhatjak a mianyag részeket, és korrdziot okozhatnak az elektromos aramkorékon.

« Karosodas vagy meghibasodas esetén ne végezze el 6nalléan a készllék javitasat. Bizza a javitast arra a
kereskedésre, ahol a késziiléket vasarolta.

« Akésziléket korlatozott fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességli személyek (beleértve a gyermekeket),
illetve a késziilék hasznalatdban nem gyakorlott, hozza nem értd, ezért a késziiléket biztonsagosan hasznalni
nem tudd személyek felligyelet nélkiil nem hasznalhatjék. Az ilyen személyeknek a készllék biztonsagos
hasznalatat meg kell tanitani, és kizarélag fellgyelet mellett hasznalhatjék azt.

5



A csomag tartalma

Antenna

Antennatarté/-allvany

Tapellatas

Koaxilis kabel

A késziilék bemutatasa

Digitalis aktiv DVB-T/T2 antenna, beltéri és kiltéri hasznalatra, alacsony zaju erdsitével.

Beszerelés

« Az antenna felszereléséhez a kivant hasznalattol figgden hasznaljon tartét vagy allvanyt (1-4. abra).
Csatlakoztassa a koaxialis kabelt az antennahoz.
Csatlakoztassa a koaxidlis kabelt a feszlltségosztohoz.
Csatlakoztassa a tapellatas csatlakozojét a fesziiltségoszto aljzatdhoz (6. abra).
Csatlakoztassa a fesziiltségoszt6 csatlakozdjat a TV-késziilékhez vagy a beltéri egységhez.
Csatlakoztassa az dramforrast a 230 V-os elektromos aljzathoz (6. &bra).
Az antenna dramellatasa a TV-rél vagy a beltéri egységrél is biztosithato, ha az eszkdz tdmogatja ezt a
lehetéséget (5. abra).
Csatlakoztassa az antenna koaxialis kabelét a TV-késziilékhez vagy a beltéri egységhez (5. abra).
Folyamatosan valtoztassa az antenna helyét, és kdzben figyelje a jel mindségét a csatlakoztatott TV-n.
« A legjobb vételi mindség eléréshez az antennat helyezze magas helyre.

Miszaki jellemzdék

Frekvenciatartoméany: FM/VHF/DAB/UHF 47-698 MHz

Antenna nyeresége: 20 dBi

Erdsité nyeresége: 20 dBi

RF kimeneti impedancia: 75 0

Tapellatas: DC USB 5 V/200 mA
Az elektromos készlilékeket ne dobja a vegyes haztartasi hulladék kézé, hasznalja a szelektiv hulladé-
kgy(jté helyeket. A gy(jtéhelyekre vonatkozé aktudlis informéaciokért forduljon a helyi hivatalokhoz. Ha

= 22 elektromos késziilékek a hulladéktaroldkba keriilnek, veszélyes anyagok szivaroghatnak a talajvizbe,

melyek igy bejuthatnak a taplaléklancha és veszélyeztethetik az On egészségét és kényelmét.

Az EMOS spol. sr. 0. kijelenti, hogy az J0803 megfelel az irdnyelv alapvetd kévetelményeinek és egyéb vonatkozd

rendelkezéseinek. A késziilék az EU teljes teriiletén hasznalhaté. A megfelel8ségi nyilatkozat letdlthetd az alabbi

honlaprol: http://www.emos.eu/download.

Sl | Univerzalna antena

Varnostna navodila in opozorila

Izdelek je zasnovan tako, da ob primerni uporabi zanesljivo deluje vrsto let.

Pred uporabo pozorno preberite navodila za uporabo.

Izdelka ne names$¢ajte na mesta, ki so nagnjena k vibracijam in pretresom - to lahko povzroci poskodbe.
Na izdelek ne postavljajte virov odprtega ognja, npr. prizgane svecke ipd.

Za €is¢enje uporabljajte zmerno navlaZeno blago krpo. Ne uporabljajte raztopin ali €istilnih izdelkov — lahko
poskodujejo plasti¢ne dele in elektri¢no napeljavo.

Pri poskodbah ali napaki izdelka ne popravljajte sami. Predajte ga v popravilo trgovcu, pri katerem ste ga kupili.
Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju&no otrok), ki jih fizi¢na, ¢utna ali mentalna nesposobnost ali
pomanjkanje izkuSenj, in znanj ovirajo pri varni uporabi naprave, ¢e pri tem ne bodo nadzorovane, ali €e jih
o0 uporabi naprave ni poucila oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost

Vsebina pakiranja

Antena

Nosilec/stojalo antene

Napajalnik

Koaksialni kabel

Opis naprave
Digitalna aktivna DVB-T/T2 antena za zunanjo in notranjo uporabo z nizko$umnim ojacevalnikom.

Namestitev
« Pri name$c¢anju antene uporabite nosilec ali stojalo, v odvisnosti od nameravane uporabe (slika 1-4).
» Koaksialni kabel priklopite v anteno.
 Koaksialni kabel priklopite v napajano kretnico.
« Konektor napajalnika priklopite v vhod napajalne kretnice (slika 6).
» Konektor napajalne kretnice priklopite v TV sprejemnik ali TV komunikator.
« Napajalnik prikljucite v vti¢nico 230 V (slika 6).



« Antena se lahko napaja tudi iz TV ali TV komunikatorja (&e to funkcijo podpira) (slika 5).
« Koaksialni kabel antene priklopite v TV sprejemnik ali TV komunikator (slika 5).
» Namestitev antene spreminjajte s so¢asnim spremljanjem prikaza kakovosti signala na priklju¢enem TV.
« Za doseganje najboljSe kakovosti sprejema anteno namestite na dvignjeno mesto.
Tehnicna specifikacija
Frekvenéni razpon: FM/VHF/DAB/UHF 47-698 MHz
Dobitek antene: 20 dBi
Dobitek ojacevalnika: 20 dBi
RF impedanca izhoda: 75 Q)
Napajanje: DC USB 5 V/200 mA

Elektri¢nih naprav ne odlagajte med me$ane komunalne odpadke, uporabljajte zbirna mesta lo¢enih od-
E padkov. Za aktualne informacije o zbirnih mestih se obrnite na krajevne urade. Ce so elektri¢ne naprave
= odloZene na odlagali$¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v podtalnico, pridejo v prehransko veri-
go in Skodijo vaSemu zdravju.

EMOS spol. sr. 0. izjavlja, da sta JO803 v skladu z osnovnimi zahtevami in drugimi z njimi povezanimi dolo¢bami
direktive. Naprava se lahko prosto uporablja v EU. Izjava o skladnosti je del navodil ali pa jo lahko najdete na
spletnih straneh http://www.emos.eu/download.

RS|HR|BA|ME | Univerzalna antena

Sigurnosne upute i upozorenja
Proizvod je dizajniran za dugogodi$nji neometani rad ako se njime pravilno rukuje.
« Prije upotrebe pazljivo procitajte prirucnik.
Proizvod ne stavljajte na mjesta na kojima se javljaju vibracije ili udarci — to moZe izazvati oSte¢enja.
Na proizvod ne stavljajte nikakav izvor otvorenog plamena, primjerice upaljenu svije¢u i sl.
Proizvod Cistite mekanom navlazenom krpom. Ne upotrebljavajte otapala ili sredstva za €i§¢enje — ona bi
mogla izgrepsti plasti€ne dijelove i dovesti do korozije na dijelovima pod naponom.
U slucaju oStecenja proizvoda ili kvara, proizvod ne popravljajte sami. Odnesite ga na popravak u trgovinu
u kojoj ste ga kupili.
Nije predvideno da ovaj uredaj upotrebljavaju osobe (ukljugujuci djecu) smanjenih fizikih, osjetilnih ili men-
talnih sposobnosti koje nemaju iskustva i znanja za njihovu sigurnu upotrebu. Takve osobe treba poduciti
kako se uredaj koristi i trebale bi biti pod nadzorom osobe zaduZene za njihovu sigurnost.
Sadrzaj pakiranja
Antena
Antenski nosat/postolje
Napajanje
Koaksijalni kabel

Opis uredaja
Digitalna aktivna DVB-T/T2 sobna/vanjska antena s niskoSumnim pojacalom.

Ugradnja
« Prilikom instalacije antene koristite postolje ili nosa¢, ovisno o planiranom koristenju (sl. 1-4).
« Prikljucite koaksijalni kabel na antenu.
« Prikljucite koaksijalni kabel na razdjelnik napona.
« Prikljucite utika¢ napajanja u uti¢nicu razdjelnika napona (sl. 6).
« Prikljucite utika¢ razdjelnika napona u TV prijemnik ili digitalni prijemnik.
« Napajanje prikljucite na zidnu strujnu uti¢nicu od 230 V (sl. 6).
« Antena se moZe napajati i iz digitalnog prijemnika, ako uredaj podrzava tu funkciju (sl. 5).
« Prikljuite koaksijalni kabel antene na TV prijemnik ili digitalni prijemnik (sl. 5).
« Mijenjajte polozaj antene dok pratite kvalitetu signala na priklju¢enom TV uredaju.
« Za postizanje najboljeg prijema postavite antenu na poviseno mjesto.

Tehnicke specifikacije

Frekvencijsko podrugje: FM/VHF/DAB/UHF 47-698 MHz
Pojaganje (gain) antene: 20 dBi

Pojaganje (gain) pojacala: 20 dBi

RF izlazna impedancija: 75 Q

Napajanje: DC USB 5 V/200 mA

Ne bacajte elektri¢ne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakupljanje razvrsta-
E nog otpada. Za aktualne informacije o centrima za sakupljanje otpada kontaktirajte lokalne vlasti. Ako se
mmm elektricni uredaji odloZe na deponije otpada, opasne materije mogu prodrijeti u podzemne vode i u¢i u lanac
ishrane i oStetiti vase zdravlje.



EMOS spol. s r. o. izjavljuje da su uredaj J0803 sukladni osnovnim zahtjevima i ostalim vaze¢im odredbama
Direktive. Upotreba uredaja dopustena je u zemljama ¢lanicama EU. Izjava o sukladnosti nalazi se na adresi
http://www.emos.eu/download.

DE | Universalantenne

Sicherheitsanweisungen und -hinweise
Das Produkt wurde so entworfen, dass es bei sachgemaBer Verwendung viele Jahre zuverléssig halt.

« Lesen Sie sich vor der Verwendung aufmerksam das Benutzerhandbuch durch.

« Stellen Sie das Produkt nicht an Plétze, die anféallig fir Vibrationen und Erschiitterungen sind — sie kénnen
das Produkt beschadigen.
Das Produkt darf nicht an offene Feuerquellen, wie beispielsweise brennende Kerzen u.a. gestellt werden.
Verwenden Sie zur Reinigung ein weiches Tuch. Verwenden Sie keine Ldsungsmittel oder Reinigungsmittel
— sie kénnten die Plastikteile zerkratzen und den elektrischen Stromkreis stéren.
Bei Beschadigung oder Mangeln am Gerat nehmen Sie keine eigensténdigen Reparaturen vor. Geben Sie es
zur Reparatur in die Verkaufsstelle, in der Sie das Produkt erworben haben.
Dieses Gerét ist nicht zur Verwendung durch Personen vorgesehen (Kinder eingeschlossen), die tber ver-
minderte kérperliche, sensorielle oder geistige Fahigkeiten oder nicht tber ausreichende Erfahrungen und
Kenntnisse verfligen, auB3er sie haben von einer Person, die fir ihre Sicherheit verantwortlich ist, Anweisungen
flr den Gebrauch des Gerats erhalten oder werden von dieser beaufsichtigt.

Verpackungsinhalt
Antenne
Halter/Antennenstéander
Stromversorgungsquelle
Koaxialkabel

Geratebeschreibung
Aktive digitale ,DVB-T/T2"-Antenne mit stdrungsarmem Verstérker zur Verwendung im Innen- und AuBenbereich.

Installation

« Verwenden Sie bei der Installation in Abhangigkeit von der beabsichtigten Verwendung den Halter oder den
Stander (Abb. 1-4).

« SchlieBen Sie das Koaxialkabel an die Antenne an.

« SchlieBen Sie das Koaxialkabel an die Stromversorgungsweiche an.

« SchlieBen Sie den Verbindungsstecker von der Stromversorgungsquelle an die Buchse von der Stromver-
sorgungsweiche an (Abb. 6).

« SchlieBen Sie den Verbindungsstecker von der Stromversorgungsweiche an den TV-Empfanger oder die
Set-Top-Box an.

« SchlieBen Sie die Stromversorgungsquelle an eine 230-V-Steckdose an (Abb. 6).

« Die Stromversorgung der Antenne kann auch tber TV oder die Set-Top-Box erfolgen, sofern diese Funktion
unterstiitzt wird (Abb. 5).

« SchlieBen Sie das Koaxialkabel von der Antenne an den TV-Empféanger oder die Set-Top-Box an Stromver-
sorgungsweiche Abb. 5).

« Verdndern Sie die Antennenposition bei gleichzeitiger Beobachtung der Bildsignalqualitat auf dem an-
geschlossenen TV.

« Positionieren Sie die Antenne so nah wie mdglich am Fenster, um die beste Empfangsqualitat zu erreichen.

Technische Spezifikation
Frequenzbereich: FM/VHF/DAB/UHF 47-698 MHz
Antennenempfang: 20 dBi

Verstarkerempfang: 20 dBi

RF Ausgangsimpedanz: 75 Q

Stromversorgung: DC USB 5 V/200 mA

Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall entsorgen, Sammelstellen fir sortierten

Abfall bzw. Mill benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen Informationen Uber die jeweiligen Sammel-
mmm stellen mit értlichen Behorden in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher auf tiblichen Miilldeponien gelagert
werden, kénnen Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern und in den Lebensmittelumlauf gelangen, lhre
Gesundheit beschadigen und lhre Gemiitlichkeit verderben.

.

.

.

.

Die Firma EMOS spol. s r. o. erklart, dass J0803 mit den Grundanforderungen und den weiteren dazugehérigen
Bestimmungen der EU-Richtlinie konform ist. Das Gerat kann innerhalb der EU frei betrieben werden. Die Kon-
formitéatserklarung finden Sie auf folgender Webseite: http://www.emos.eu/download.



A | YHiBepcanbHa aHTeHa

MpaBuna TexHikn 6e3neku Ta 3acTepeReHHs
Bupib ckoHCTpyiioBaHwii Tak, LLob Npy oxaiHOMY MOBOMKEHHI 3 HUM, HafdiHO NpauoBaB 6araTo pokis.
« Mepen TM, siK MoyHeTe BUPOBOM KOPUCTYBATUCH YBaXKHO MpOUMTAITE IHCTPYKLIIO AN KOPUCTYBava.
* Bupib He nomiwanTe y Micusax ae byBae BibpaLlif um TPACIHHSA — MOXKYTb MPUUMHUTY OO MOLUKOMKEHHS.
* He nowmilaiite Ha BUPI6 KoaHe [Kepero BiAKPUTOro BOrHIO, HaMp. 3ananeHy CBiUKy Ta iHLe.
* [INS YMLLIEHHA BUKOPWUCTOBYMTE BOMOTY, M,ArKY raHuipKy. He BUKOPUCTOBYMTE PO3UMHHUKM, Hi MUIOYi 3aX0[M —
MOXYTb MOLUKPABATW MIacTMacoBi YaCTUHW Ta MOPYLLMTY ENEKTPUYHI KOHTYPU.
« [MoLwKomKeHnin un fedeKTHU BUpIb cami He peMoHTYTe. 3naiiTe 10ro ANA PeMOHTY Y MarasuH ae 6yB npuabaHuin.
« Lleil npucTpiit He Mpu3HaueHuit Ans KOPUCTYBaHHs ocobaM (BKIIOUHO AiTel), 4518 KOTpMX diisnyHa, nouyTTeBa
UM po3yMoBa He3AiBHICTb, UM He JOCTATOK AOCBiQY Ta 3HaHb 3aBOPOHSiE HUM Be3neyHo KOpUCTYBATUCSH, SKLLO
Taka ocoba He byne nip [OrNAROM, UM AKLLO He Dyna npoBeaeHa Ans Hel iHCTPYKTaX BiGHOCHO KOPUCTYBaHHSA
B1poboM, BianoeigHolo 0cobolo, KoTpa BiAMoBiAae 3a ii 6e3neyHicTb.

BMicT ynakoBku

AnTena

KpOHLUTeiH/NiACTaBKa ANs aHTEeHN
[lskepeno skuBneHHs
KoakcianbHuin kabenb

Onuc npuctpoio
Lncbposa aktueHa aHTeHa DVB-T/T2 ans 30BHIUHBOTO Ta BHYTPILUHBOTO BUKOPUCTAHHS 3 MamnoLLyMHUM
nifcuIoBayeM.

YcTaHoBKa

Mia yac yCTaHOBKM aHTEHU BUKOPUCTOBYITE KPOHLLTENMH abo MiCTaBKy 3a5ekHO Bif NpusHaueHHs (Man. 1-4).
MigKoYiTh KoakcianbHWit Kabernb [0 aHTeHW.

MigKoYiTh KoaKcianbHWit Kabesnb [0 BUMUKAYa KUBMEHHS.

MigKMIOUITb PO3‘EM KMBNEHHS [0 THI3HA BUMUKAYa sKUBMIEHHS (Mar. 6).

MiaknioYiTb Po3‘eM BUMMKaUa KUBMNEHHS [0 Tenesisopa abo TenenpucTasku.

MigkniodiTs 60K sKMBMEHHS [0 poseTku 230 B (Man. 6).

AHTeHa MOXE TaKOK XMBUTVCS Bif Tenesi3opa abo TenenpucTasku (SKLLO Taka dyHKuis nigTpuMyeTbes) (Man. 5).
MigkniodiTs KoaKcianbHMi kaberb Bifg aHTeH [o Tenesisopa abo TenenpucTasku (Man. 5).

3MiHIoTe po3TallyBaHHst aHTEHU Mif, Yac nepernsfy 306paskeHHs AKOCTI CUrHary Ha NiAKIloYeHOMY TENEeBi3opi.
« LLlob nocsArT HaiikpaLLoi AKOCTi MpUitoMy, PO3MICTITb aHTEHY Ha MifBULLEHOMY MiCLi.

TexHiuHa xapaKTepuUcTHUKa

[HianasoH yactotu: FM/VHF/DAB/UHF 47-698 MTy,
MocunenHst aHTenn: 20 obi

MocunenHs nigcuniosayva: 20 abi

RF BuxigHuit iMmnepaHc: 75 Q

[iskepero sk1BMEHH:: NOCTiHWIA cTpym USB 5 B/200 MA

He BUKMpy/iTEe eneKTpUYHi NPUCTPOI SIK HECOPTOBaHI KOMyHanbHi BiXOAW, KOPUCTYWTECH MiclsaMM 36opy
ﬁ KOMYyHasbHKX BigxofiB. 3a akTyanbHolo iHhopMaLlielo npo Micus 3bopy 3BepTaiTech [O YCTaHOB 3a MicLieM
= IPOKMBAHHS. SKLLO €NEeKTPUYHI NPUCTOPOIT PO3MILLIEH] HA MiCLIAX 3 BiAXofamu, To HebeaneuHi peuoBUHN MOXYTb
NPOHMKATK A0 NIA3EMHWX BOA i [iCTAaTUCh A0 Xap4oBOro 0Biry Ta NOLLKOLKYBaTH Ballle 3[OPOB'S.

EMOS spol. s r. 0. nosigomnsie, wo JO803 Binnosigae OCHOBHWM BMMOraM Ta iHLUMM BIAMOBIOHAM MOSIOMKEHHAM
[vpekTtusu. MpucTpoeM MokIMBO kopucTyBaTucs B €C. [leknapalisi BiGnoBigHOCTi ABMSETbCA YaCTUHON IHCTPYKLUIT
A0S KOPUCTYBaHHSA abo MOKNMBO 1T 3HalTK Ha BeB-canTi http://www.emos.eu/download.

RO|MD | Antena universala

Indicatii de siguranta si avertizari
Produsul este proiectat astfel, ca la 0o manipulare adecvatd s& functioneze ani indelungati.
« Tnainte de folosirea produsului, cititi cu atentie manualul de utilizare.
« Nu amplasati produsul in locuri expuse vibratiilor si zguduiturilor — ar putea provoca deteriorarea lui.
» Pe produs nu asezati surse de foc deschis, de ex. lumanare aprinsa etc.
« La curatare folositi carpa fina si umeda. Nu folositi diluanti nici detergenti — s-ar putea zgaria partile de
plastic si intrerupe circuitele electrice.
« In caz de deteriorare sau defectare a produsului nu efectuati singuri niciun fel de reparatii. Predati-l spre
reparare la magazinul in care l-ati procurat.
« Acest aparat nu este destinat utilizarii de c&tre persoane (inclusiv copii) a caror capacitate fizica, senzoriala
sau mentald, ori experienta si cunostintele insuficiente Tmpiedica utilizarea aparatului in siguranta, daca nu



vor fi supravegheate sau daca nu au fost instruite privind utilizarea aparatului de catre persoana responsabild
de securitatea acestora.

Continutul pachetului
Antena

Suportul/stativul antenei
Sursa de alimentare
Cablu coaxial

Descrierea dispozitivului
Antena digitald activd DVB-T/T2 pentru utilizare in interior si exterior cu amplificator de zgomot redus.

Instalarea
« La instalarea antenei folositi suportul ori stativul, dependent de utilizarea preconizata (ilustr. 1-4).
« Conectati cablul coaxial la antena.
« Conectati cablul coaxial la ramificatia de alimentare.
« Racordati conectorul sursei de alimentare la mufa ramificatiei de alimentare (ilustr. 6).
« Racordati conectorul ramificatiei de alimentare la receptor TV ori set top box.
« Conectati sursa de alimentare la priza de 230 V (ilustr. 6).
« Antena se poate alimenta si din TV ori set top box (daca suporta aceasta functie) (ilustr. 5).
« Conectati cablul coaxial de la antend in receptorul TV, ori set top box (ilustr. 5).
« Modificati amplasarea antenei, urmarind concomitent calitatea semnalului pe TV racordat.
« Pentru atingerea calitatii perfecte a receptiei amplasati antena cat mai sus.

Specificatii tehnice

Gama de frecvente: FM/VHF/DAB/UHF 47-698 MHz
Castig: 20 dBi

Castig amplificator: 20 dBi

RF impedanta intrare: 75 Q

Alimentare: DC USB 5 V/200 mA

Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie a deseurilor
E sortate. Pentru informatii actuale privind bazele de receptie contactati organele locale. Daca consumato-
mmm rii electrici sunt depozitati la stocuri de deseuri comunale, substantele periculoase se pot infi ltra in
apele subterane si pot sa ajunga in lantul alimentar, periclitdnd sanatatea si confortul dumneavoastra.

EMOS spol. sr. 0. declara, ca J0803 este in conformitate cu cerintele de baza si alte prevederi corespunzatoare
ale directivei. Aparatul poate fi utilizat liber in UE. Declaratia de conformitate sau se poate gasi pe paginile
http://www.emos.eu/download.

LT | Universali antena

Ispéjimai ir saugumo nurodymai
Tinkamai naudojant, $is gaminys patikimai veiks ne vienus metus.
« AtidZiai perskaitykite naudotojo vadova, prie$ naudodami gamin;.
« Nedékite gaminio vietose, kuriose jau¢iama vibracija ar smagiai, nes tai gali jj paZeisti.
« Nepalikite jo netoli atviros liepsnos $altiniy, pvz., degancios Zvakés ar kt.
« Gaminj valykite Siek tiek drégnu minkstu audiniu. Nenaudokite tirpikliy ar valymo priemoniy, nes jie gali
subraizyti plastikines dalis ir sukelti elektros grandinés daliy korozija.
« Jei gaminys sugedo arba jame yra defektas, neremontuokite jo patys. Nuneskite jj remontuoti ten, kur pirkote.
« §is prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), turintiems fizine, jutiming ar protine negalig ir
neturintiems patirties ar Ziniy, kuriy reikia norint prietaisa naudoti saugiai. Tokie asmenys turi bati iSmokyti,

Pakuotés turinys

Antena

Antenos pagrindas/stovas

Maitinimo $altinis

Bendraasis kabelis

Prietaiso aprasymas

Skaitmeniné DVB-T/T2 antena su Zemo daznio triuk§mo stiprintuvu, skirtu naudoti ir patalpose, ir lauke.

Montavimas
« Montuodami antena, naudokite pagrinda arba stova, atsizvelgdami j naudojimo paskirtj (1-4 pav.).
« Prijunkite bendraasj kabelj prie antenos.
« Prijunkite bendraasj kabelj prie jtampos dalytuvo.
« Maitinimo $altinio jungt; jkiskite j jtampos dalytuvo lizda (6 pav.).
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« Jtampos dalytuvo jungtj jkiskite j televizoriaus imtuva arba priedél;.

« Maitinimo 3altinj junkite j 230 V elektros lizda (6 pav.).

« Antenai maitinima gali tiekti ir televizorius arba priedélis, jei prietaisas palaiko tokig funkcijg (5 pav.).
« Prijunkite bendraa$j antenos kabel] prie televizoriaus imtuvo arba priedélio (5 pav.).

« Keiskite antenos padétj, stebédami signalo kokybe prijungtame televizoriuje.

« Kad vaizdo kokybé bty geriausia, antena pastatykite aukstesnéje vietoje.

Techninés specifikacijos

Daznio intervalas: FM/VHF/DAB/UHF 47-698 MHz
Antenos stiprinimo koeficientas: 20 dBi
Stiprintuvo stiprinimo koeficientas: 20 dBi

RF iSvesties varza: 75 Q)

Maitinimo $altinis: NS USB 5 V/200 mA

Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite j specialius rasiuojamoms atliekoms skirtus surin-

kimo punktus. Susisiekite su vietinémis valdZios institucijomis, kad Sios suteikty informacija apie surin-
mmm kimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo vietose, kenksmingos medziagos
gali patekti j gruntinius vandenis, o paskui ir j maisto grandine, ir tokiu badu pakenkti Zmoniy sveikatai.

EMOS spol. s r. 0. deklaruoja, kad J0803 atitinka pagrindinius Direktyvos reikalavimus ir susijusias nuostatas.
Prietaisa galima laisvai naudoti ES. Atitikties deklaracija galima rasti adresu http://www.emos.eu/download.

LV | Universala anténa

Drosibas noradijumi un bridinajumi
lzstradajums ir paredzets, lai uzticami kalpotu gadiem, ja to izmanto pareizi.

« Pirms lietoSanas ripigi izlasiet lieto§anas instrukciju.

» Nenovietojiet izstradajumu vietas, kas ir paklautas vibracijai vai triecieniem, — tie var izraisit bojajumus.

« Nenovietojiet uz izstradajuma atklatas liesmas avotus, pieméram, degoSu sveci u. c.

« Tiriet izstradajumu ar nedaudz samitrinatu mikstu dranu. Neizmantojiet $kidinatajus vai tiriSanas lidzeklus
— tie var saskrapét plastmasas detalas un izraisit elektrisko kéZu koroziju.

« Izstradajuma bojajumu vai defektu gadijuma neveiciet remontdarbus patstavigi. Izstradajuma remonts ir
javeic mazumtirgotajam, pie kura iegadajaties izstradajumu.

- So ierici nav atlauts lietot personam (tostarp bérniem) ar ierobezotam fiziskajam, manu vai garigajam
spé&jam vai personam, kuram pieredzes vai zina$anu trikums nelauj dro&i izmantot ierici. Sadam personam
ir jaiemaca iekartas lietoSana un tas ir jauzrauga personai, kura ir atbildiga par droSibu.

Komplektacija

Antena

Antenas stiprinajums/stativs
Stravas padeve

Koaksialais kabelis

lerices apraksts
Aktiva ciparu DVB-T/T2 antena izmanto$anai iekStelpas un ara ar iebvétu pastiprinataju ar zemu trokdna limeni.

UzstadiSana
« Uzstadot antenu, izmantojiet stiprinajumu vai stativu atkariba no paredzéta lietojuma (1.—4. attéls).
« Pievienojiet koaksialo kabeli antenai.
« Pievienojiet koaksialo kabeli sprieguma sadalitajam.
« Pievienojiet baro8anas avota savienotaju sprieguma sadalitaja ligzdai (6. attéls).
« Pievienojiet sprieguma sadalitaja savienotaju televizora uztvéréjam vai televizora piericei.
« Pieslédziet baro$anas avotu 230 V kontaktligzdai (6. attéls).
« Antenu var darbinat ari no televizora vai televizora pierices, ja ierice atbalsta $o funkciju (5. attéls).
« Ar koaksialo kabeli savienojiet antenu un televizora uztvéréju vai televizora pierici (5. attéls).
« Turpiniet mainit antenas novietojumu, vienlaikus uzraugot signala kvalitati pievienotaja televizora.
« Lai sasniegtu vislabako uztversanas kvalitati, novietojiet antenu uz paaugstindjuma.
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Tehniska specifikacija

Frekvences diapazons: FM/VHF/DAB/UHF 47-698 MHz
Antenas pastiprinajums: 20 dBi

Pastiprinataja pastiprinajums: 20 dBi

Izejas RF pretestiba: 75 Q

Stravas padeve: USB 5 V/200 mA

Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim noltkam izmantojiet Tpasus atkritumu $kiro$anas un
E savaksanas punktus. Lai gitu informaciju par $adiem savakSanas punktiem, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.
mmm Ja elektroniskas ierices tiek likvidétas izgaztuve, bistamas vielas var nonakt pazemes Gdenos un talak ari
baribas kéde, kur tas var ietekmet cilvéka veselibu.

EMOS spol. sr. 0. apliecina, ka J0803 atbilst Direktivas pamatprasibam un paréjiem atbilsto$ajiem noteikumiem.
lerici var brivi lietot ES. Atbilstibas deklaracija ir pieejama http://www.emos.eu/download.

EE | Universaalne antenn

Ohutusjuhised ja hoiatused
Toode on mdeldud nduetekohasel kasutamisel toékindlalt toimima paljude aastate jooksul.
« Enne toote kasutamist tutvuge pdhjalikult kasutusjuhendiga.
« Arge asetage toodet kohtadesse, kus on vibratsiooni- ja l68gioht — need véivad phjustada kahjustusi.
« Arge asetage tootele avatud leegiallikaid, nt stilidatud kiitinalt jne.
« Toote puhastamiseks kasutage kergelt niisutatud pehmet lappi. Arge kasutage lahusteid ega puhastusva-
hendeid — need véivad plastikust osasid kriimustada ja pdhjustada elektriahelate korrosiooni.
« Toote kahjustuse vdi defekti korral ei tohi te seda ise remontida. Laske see parandada kohas, kust selle ostsite.
« Seadet ei tohi kasutada isikud (sh lapsed), kellel on flusilised, meeleoorganite v6i vaimsed puuded isikud
voi kellel puuduvad piisavad kogemused ja teadmised, et seadet ohutult kasutada. Neile tuleb selgitada,
kuidas seadet kasutada, ning kasutamine peab toimuma nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all.

Pakendi sisu
Antenn

Antenni kinnitus/alus
Toiteallikas
Koaksiaalkaabel

Seadme kirjeldus
Digiaktiivne DVB-T/T2 toa- ja vélisantenn koos vahese miraga véimendiga.

Paigaldamine
- Paigaldage antenn kinnitusvahendi abil v&i alusele, olenevalt sellest, kus seda kasutate (joon. 1-4).
« Uhendage koaksiaalkaabel antenniga.
« Uhendage koaksiaalkaabel pingejaoturiga.
» Uhendage toiteallika pistik pingejaoturi pistikupesaga (joon. 6).
« Uhendage pingejaoturi pistik teleri véi digiboksiga.
» Uhendage toiteallikas 230 V toitevdrguga (joon. é).
« Antenni toiteallikaks vGib olla ka teler voi digiboks, kui seade seda funktsiooni toetab (joon. 5).
« Uhendage antenni koaksiaalkaabel teleri véi digiboksiga (joon. 5).
« Vahetage antenni asukohta ning samal ajal jalgige (ihendatud telerist signaali kvaliteeti.
« Parima vastuv&tukvaliteedi saavutamiseks asetage antenn kérgemasse kohta.

Tehnilised andmed

Sagedusvahemik: FM/VHF/DAB/UHF 47-698 MHz
Antenni vdimendus: 20 dBi

V&imendi voimendus: 20 dBi

Raadiosageduse valjundtakistus: 75 Q

Toide: alalisvool USB 5 V/200 mA

Arge visake ara koos olmejaatmetega. Kasutage spetsiaalseid sorteeritud jaatmete kogumispunkte. Tea-
E vet kogumispunktide kohta saate kohalikult omavalitsuselt. Elektroonikaseadmete prigimaele viskamisel
mmm VOivad ohtlikud ained padseda pdhjavette ja seejérel toiduahelasse ning méjutada nii inimeste tervist.

EMOS spol. sr. 0. kinnitab, et toode koodiga JO803 on kooskdlas direktiivi nduete ja muude satetega. Seda seadet
tohib ELi riikides vabalt kasutada. Vastavusdeklaratsioon on osa kasutusjuhendist ja see on leitav ka kodulehel
http://www.emos.eu/download.
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BG | YHuBepcanHa aHTeHa

WHcTpykumm 3a 6esonacHoCT 1 npeaynpexaeHns
YpensT e NpoeKkTvpaH Aa pabotv 6e3npobneMHo B MPOABIIKEHNE HA MHOTO MOAMHM, aKO CE U3MOM3Ba NPaBUITHO.
« Mpeav fa 3anoyHeTe Aa U3nonssaTe yCTPOMCTBOTO, MPOYETETE BHUMATENHO PBKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens.
 He MoHTUMpaiiTe ypeaa Ha MecTa, KbAETO e Bb3MOXHO fia Ma BUBpaLMM 1 yiapu — Te MOXe Aa o MoBpeasT.
He nocTassiiTe BbPXY ypeaa U3TOUHULIM Ha OTKPUTY MIaMbLiy, HanpUMep 3ananeHn CBELLM 1 ap.
MouncTBaliTe U3AENMETO C MEeKa, NTEKO HaBMakHeHa Kbpria. He 1anonasaiite pasTBOPUTENM UM NOYUCTBALLM
npenapatyv — Te MoraT fia U3[PACcKaT NiacTMacoB1Te YacTu UMK Aa MPEAN3BUKAT KOPO3WS N0 eNEKTPUYECKUTE
BEpUTU.
Mpu noBpena unu fedpeKT Ha ypeaa He NpaseTe ONUTH fia Fo PeMOHTUpaTe. PeMOHTHT TpsibBa fia Ce U3BbPLLM
OT TbProBCKMsi 0BEKT, OTKBAETO CTE 3aKynuIu U3REn1eTo.
ToBa yCTPOWCTBO He € NpefiHa3HaueHo 3a U3MoMn3BaHe OT LA (BKMIOYMTENHO AeLia), YNMTO OU3UUECKN, CETUBHM
UMW YMCTBEHW CMOCOBHOCTY, KaKTO W nUMcaTa Ha OMWT WK No3HaHUs, Buxa UM nonpeunnn Ha 6esonacHoTo
My u3nonasaHe. TakuBa nuua Tpsibea fa 6bAaT MHCTPYKTMPaHW Kak fia M3Mon3saT yCTPONCTBOTO U Aa ca nop
Hafi30pa Ha nvue, OTroBapsLLO 3a TaxHaTa 6e3onacHocT.

MakeTbT cbAbPKA

AnTena

MoHTaskHa pama/cToiika Ha aHTeHaTa
3axpaHBaHe

KoakcnaneH kaben

OnucaHue Ha YCTPOMCTBOTO
Lincpposa aktusHa DVB-T/T2 BbTpeLUHa 1 BbHLUHA aHTEHa C HUCKOLLYMOB yCUnBaTes.

MonTtupate

« KoraTo MOHTWpaTe aHTeHaTa, 13ron3BaiiTe MOHTaXKHa paMa Win CToMKa, B 3aBUCUMOCT OT NpefHasHaueHaTa
ynotpeba (cpur. 1-4).

< CBbpeTe KoakcuanHus kaben kbM aHTeHaTa.

. CB'bp)KETe KOaKcuanHus kaben KoM AenuTena Ha Hanpexexue.

« BkapaliTe KOHEKTOpa Ha 3axpaHBaHETO B FHE3[0TO Ha AeNUTeNs Ha Hanpexenme (dur. 6).

« CBbpKETE KOHEKTOPA Ha AENUTENIs Ha HaMPEe)XeHWe KbM Ternesnsop unmu fekonep (set-top box).

« CebpKETE 3aXpaHBAHETO KbM KOHTaKT 230 V (chur. 6).

» AHTeHaTa MOsKe [la Ce 3axpaHBa OT TeneBK13opa Unn AeKofepa, ako YCTPOMCTBOTO pasnonara ¢ Tasn dhyHKLMA
(cpur. 5).

« CebpKETE KOAKCHarHus kaben oT aHTeHaTa KbM TenieBu3opa unu fekopepa (cur. 5).

« MpopbrkeTe fa ABUKUTE aHTeHaTa, KaTo B CbLLOTO BPeMe CrieauTe KayecTBOTO Ha CUrHara Ha Tenesusopa.

* 3a Hai-pobpo NpreMaHe Ha CUrHas Pasnomno)eTe aHTeHaTa HaBUCOKO.

TexHuuecku XapaKTepPUCTUKHU

YecToTeH ananasoH: FM/VHF/DAB/UHF 47-698 MHz
YcuneaHe Ha aHTeHata: 20 dBi

YcunsaHe Ha ycunsatens: 20 dBi

PY nsxopeH umnepanc: 75 Q

3axpaHsare: DC USB 5 V/200 mA

He 13xBbpIIsiiTe €NIEKTPUYECKM YPEaM C HECOPTUPAHWUTE JOMAKWUHCKY OTMagbLv; NPenasaiiTe ri B NyHKTOBETe
E 3a CbbupaHe Ha CopTUPaHM OTMaabLM. AKTyanHa MHhOpMaLWst OTHOCHO MyHKTOBETE 3a ChOMpaHe Ha CopTUpaHm
mmm OTNIAbLY MOMKE [ MOSyUNTE OT KOMNETEHTHUTE MECTHU OpraHu. Npu U3XBbPIIsHE Ha eNeKTPUYeCKH ypeau
Ha CMeTuLLaTa e Bb3MOMKHO B MOAMNOYBEHUTE BOAM Aa NOMaHaT onacHu BELLECTBa, KOUTO Cref ToBa Aa NpeMuHaT
B XpaHWTernHaTa Bepura v 4a yBpeasT 34paBeTo Ha xopara.

.

.

.

.

EMOS spol. s r. 0. neknapupa, ye J0803 oTroBaps Ha OCHOBHWTE U3UCKBaHWA 1 Apyrv pasnopenbu Ha [lupekTuea.
0bopyaBaHeTO MoXe Aa ce u3nosnasa cBobonHo B pamMkuTe Ha EC. [leknapauusta 3a CbOTBETCTBME € YacT OT ToBa
PBKOBOACTBO M MOXe Aa bbae HamepeHa CbLuo Ha yebcaiiTa http://www.emos.eu/download.

R | Antenne universelle

Consignes de sécurité et avertissements
S'il est utilisé correctement, cet appareil est congu pour fonctionner durant de nombreuses années en toute
fiabilité.
« Avant d'utiliser cet équipement, lire attentivement la Notice utilisateur.
« Ne pas placer cet appareil & des endroits susceptibles d'étre exposés a des vibrations et a des secousses
- cela pourrait en effet 'endommager.
« Ne placer sur l'appareil aucune source de flamme nue, telle qu'une bougie allumée par exemple.
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« Pour le nettoyage, toujours utiliser un chiffon doux légérement humide. Ne pas utiliser de dissolvant ou de
produit de nettoyage — ces derniers pourraient en effet rayer les parties en plastique et altérer les circuits
électriques.

« En cas de dégradation ou de défaut de U'appareil, ne jamais essayer de le réparer vous-mémes. Toujours
remettre le produit au revendeur qui vous l'a vendu afin qu'il le fasse réparer.

« Cet appareil n'a pas été congu pour étre utilisé par des personnes (enfants compris) qui ont des capacités
physiques et/ou sensorielles limitées, qui ont des troubles mentaux ou qui ne sont pas suffisamment expéri-
mentées, a moins qu’elles ne soient sous la surveillance d’une personne qui est responsable de leur sécurité
ou qu’une telle personne leur ait fait suivre une formation relative a l'utilisation de U'appareil.

Contenu de U'emballage
Antenne

Support/embase de antenne
Source d’alimentation

Cable coaxial

Description de Uappareil
Antenne digitale active DVB-T/T2 congue pour étre installée a lintérieur ou & Uextérieur et munie d’'un ampli-
ficateur faible bruit.

Installation

« Lors de linstallation de l'antenne, utiliser le support ou 'embase en fonction de lutilisation envisagée
(Fig. 1-4).
Raccorder le cable coaxial a l'antenne.
Raccorder le cable coaxial au branchement d'alimentation.
Raccorder le connecteur de la source d'alimentation au jack du branchement d'alimentation (Fig. 6).
Raccorder le connecteur du branchement d'alimentation au récepteur TV ou au set top box.
Raccorder la source d’alimentation & une prise 230 V (Fig. 6).
L’antenne peut également étre alimentée par la TV ou par le set top box (si ces équipements proposent
cette fonction) (Fig. 5).
Raccorder le cable coaxial de l'antenne au récepteur TV ou au set top box (Fig. 5).
Modifiez la position de l'antenne tout en contrdlant la qualité du signal sur la TV qui y est raccordée.
Pour obtenir une qualité de réception la meilleure qui soit, il conviendra de placer l'antenne & un endroit
suréleve.

Spécifications techniques

Plage de fréquences : FM/VHF/DAB/UHF 47-698 MHz
Gain de l'antenne : 20 dBi

Gain de Uamplificateur : 20 dBi

Impédance RF de la sortie : 75 Q

Alimentation : DC USB 5 V/200 mA

Ne pas jeter avec les ordures ménageres. Utilisez des points de collecte spéciaux pour les déchets tries.

Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur les points de collecte. Si les appareils
mmm électroniques sont mis en décharge, des substances dangereuses peuvent atteindre les eaux souterraines
et, par la suite, la chalne alimentaire, ou elles peuvent affecter la santé humaine.

La société EMOS spol. s r.o. déclare et atteste que le dispositif JO803 est conforme aux exigences fondamentales
et aux autres dispositions pertinentes de la directive. Cet équipement/ce dispositif peut &tre librement utilisé
sur le territoire de l'UE. La déclaration de conformité est disponible sur le site http://www.emos.eu/download.

IT | Antenna universale

Istruzioni e avvertenze di sicurezza

Il prodotto & progettato per funzionare in modo affidabile per molti anni se gestito correttamente.

Si prega di leggere attentamente il manuale dell'utente prima dell'uso.

Non collocare il prodotto in aree soggette a vibrazioni e urti, che potrebbero danneggiarlo.

Non collocare sul prodotto alcuna fonte di flamma libera, ad esempio una candela accesa ecc.

Per la pulizia, utilizzare un panno morbido leggermente inumidito. Non utilizzare solventi o detergenti —
potrebbero graffiare le parti in plastica e danneggiare i circuiti elettrici.

Se il prodotto & danneggiato o difettoso, non cercare di ripararlo in autonomia. Consegnarlo al rivenditore
presso il quale e stato e stato per la riparazione.

Questo apparecchio non & destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini) le cui incapacita fisiche,
sensoriali 0 mentali o la cui mancanza di esperienza o di conoscenze impediscono loro di utilizzare l'appa-
recchio in modo sicuro, a meno che non siano sorvegliate o istruite sull'uso di questo apparecchio da una
persona responsabile della loro sicurezza.
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Contenuto della confezione
Antenna

Staffa/supporto dell’antenna
Sorgente di alimentazione

Cavo coassiale

Descrizione del dispositivo
Antenna digitale attiva DVB-T/T2 per uso esterno e interno con amplificatore a basso disturbo.

Installazione
« Quando si installa 'antenna, utilizzare una staffa o un supporto a seconda dell'uso previsto (fig. 1-4).
Collegare il cavo coassiale all'antenna.
Collegare il cavo coassiale all'interruttore di alimentazione.
Collegare il connettore dell’alimentatore al jack dell'interruttore di alimentazione (fig. 6).
Collegare il connettore dell'interruttore di alimentazione al ricevitore TV o al decoder.
Collegare l'alimentatore a una presa da 230 V (fig. 6).
L’antenna pud essere alimentata anche dalla TV o dal decoder (se supporta questa funzione) (fig. 5).
Collegare il cavo coassiale dall’'antenna al ricevitore TV o al decoder (fig. 5).
Modificare la posizione dell'antenna osservando al contempo la qualita del segnale della visualizzazione
sul televisore collegato.
Per una migliore qualita di ricezione, posizionare l'antenna in una posizione elevata.

Specifiche tecniche

Gamma di frequenza: FM/VHF/DAB/UHF 47-698 MHz
Guadagno dell’antenna: 20 dBi

Amplificazione: 20 dBi

RF impedenza in uscita: 75 O

Alimentazione: DC USB 5 V/200 mA

Non smaltire con i rifiuti domestici. Utilizza punti di raccolta speciali per i rifiuti differenziati. Contatta le
E autorit a locali per informazioni sui punti di raccolta. Se i dispositivi elettronici dovessero essere smaltiti
== in discarica, le sostanze pericolose potrebbero raggiungere le acque sotterranee e, di conseguenza, la
catena alimentare, dove potrebbe influire sulla salute umana.

EMOS spol. s r. 0. declares that the J0803 is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive. The device can be freely operated in the EU. The Declaration of Conformity can be found
at http://www.emos.eu/download.

ES | Antena universal

Instrucciones y advertencias de seguridad
El producto est4 disefiado para que su vida Util sea larga y fiable si se utiliza de una manera adecuada.

« Antes de utilizar este producto, lea con atencion el manual de instrucciones.

» No coloque el producto en lugares predispuestos a vibraciones e impactos: podrian dafiarlo.
No coloque encima del producto ninguna fuente de llama abierta como, por ejemplo, velas encendidas, etc.
Para la limpieza, utilice un pafio suave ligeramente himedo. No utilice disolventes ni detergentes: podrian
rayar las piezas de plastico y alterar los circuitos eléctricos.
Si el producto sufre dafios o fallos, no lo repare por su cuenta. Entréguelo para reparar en la tienda donde
lo haya comprado.
Este producto no esta destinado para que lo utilicen personas (nifios incluidos) cuya capacidad fisica, sensorial
0 mental o su experiencia o conocimientos no sean suficientes para utilizar el aparato de forma segura, si
no lo hacen bajo supervisién o si una persona responsable de su seguridad no les haya dado instrucciones
sobre el uso adecuado del aparato.

Contenido del paquete
Antena

Soporte para la antena
Fuente de alimentacion
Cable coaxial

Descripcion del dispositivo
Antena digital activa DVB-T/T2 para uso exterior e interior con amplificador de bajo ruido.
Instalacion

« En la instalacion de la antena utilice el soporte en funcion del uso deseado (figura 1-4).

« Conecte el cable coaxial a la antena.
« Conecte el cable coaxial en el alimentador.
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« Conecte el conector de la fuente de alimentacion en la entrada del alimentador (figura 6).

« Conecte el conector del alimentador en el televisor o en el set top box.

« Inserte la fuente de alimentacion en el enchufe 230 V (figura 6).

« Laantena se puede alimentar también desde el televisor o del set top box (si soporta esta funcion) (figura 5).
« Conecte el cable coaxial de la antena al televisor o al set top box (figura 5).

» Cambie la ubicacion de la antena mientras observa la calidad de la sefial que aparece en el televisor conectado.
« Para conseguir la mejor calidad de recepcién coloque la antena en un lugar alto.

Especificaciones técnicas

Rango de frecuencia: FM/VHF/DAB/UHF 47-698 MHz
Ganancia de la antena: 20 dBi

Ganancia del amplificador: 20 dBi

Impedancia RF de salida: 75 Q

Alimentacion: DC USB 5 V/200 mA

No las elimine con la basura doméstica. Utilice puntos de recoleccion especiales para los residuos clasi-

ficados. Péngase en contacto con las autoridades locales para obtener informacion sobre los puntos de
mmm recogida. Si los dispositivos electrénicos se eliminan en un vertedero, las sustancias peligrosas pueden
llegar a las aguas subterréneas y, por consiguiente, a los alimentos en la cadena, donde podria afectar a la
salud humana.

EMOS spol. s r. 0. declares that the J0803 is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive. The device can be freely operated in the EU. The Declaration of Conformity can be found
at http://www.emos.eu/download.

NL | Universele antenne

Veiligheidsaanwijzingen en waarschuwingen

Het product is ontworpen om bij de juiste zorg jarenlang betrouwbaar te dienen.

Lees voor gebruik de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door.

Plaats het product niet op plekken met kans op vibraties en schokken — deze kunnen het product beschadigen.
Plaats geen bronnen van open vuur op het product, bijvoorbeeld een brandende kaars of iets dergelijks.
Maak het product schoon met een licht bevochtigd zacht doekje. Gebruik geen oplos- en schoonmaakmiddelen
—deze kunnen krassen op de kunststof delen veroorzaken en elektrische circuits beschadigen.

Als het product beschadigd of defect is, mag u het niet zelf repareren. Geef haar aan de dealer waar u het
gekocht heeft voor reparatie.

Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) die door een lichamelijk, zintuiglijk
of geestelijk onvermogen of door een gebrek aan ervaring of kennis niet in staat zijn het apparaat veilig te
gebruiken, tenzij zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen van een persoon die verantwoor-
delijk is voor hun veiligheid.

Inhoud van de verpakking
Antenne
Antennehouder/-standaard
Voedingsbron

Coaxiale kabel

Omschrijving van de installatie
Digitale actieve DVB-T/T2-antenne voor buiten- en binnengebruik met ruisarme versterker.

Installatie

Gebruik bij het installeren van de antenne de houder of standaard, afhankelijk van het beoogde gebruik
(afb. 1-4).

Sluit de coaxkabel aan op de antenne.

Sluit de coaxkabel aan op de voedingswissel.

Sluit de connector van de voedingsbron aan op het stopcontact van de voedingswissel (Figuur 6).

Sluit de connector van de voedingswissel aan op de TV-ontvanger of set top box.

Sluit de voedingsbron aan op het 230 V stopcontact (afb. é).

De antenne kan ook worden gevoed via de TV of set top box (indien deze functie wordt ondersteund) (afb. 5).
Sluit de coaxiale kabel van de antenne aan op de TV-ontvanger of set top box (afb. 5).

Verander de plaats van de antenne terwijl u de weergave van de signaalkwaliteit op de aangesloten TV
controleert.

Om de beste ontvangst te bereiken plaatst u de antenne op een hoog punt.
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Technische specificatie
Frequentiebereik: FM/VHF/DAB/UHF 47-698 MHz
Antennewinst: 20 dBi

Versterkerwinst: 20 dBi

RF-uitgangsimpedantie: 75 Q

Voeding: DC USB 5 V/200 mA

Deponeer niet bij het huisvuil. Gebruik speciale inzamelpunten voor gesorteerd afval. Neem contact op

met de lokale autoriteiten voor informatie over inzamelpunten. Als de elektronische apparaten zouden
=mm worden weggegooid op stortplaatsen kunnen gevaarlijke stoffen in het grondwater terecht komen en
vervolgens in de voedselketen, waar het de menselijke gezondheid kan beinvloeden.

EMOS spol. s r. o. verklaart dat de J0803 voldoet aan de essentiéle eisen en andere relevante bepalingen
van de Richtlijn. Het apparaat kan vrij worden gebruikt in de EU. De conformiteitsverklaring is te vinden op
http://www.emos.eu/download.
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GARANCIJSKA IZJAVA

1. Izjavljamo, da jam¢&imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.

2. Garancijski rok pri¢ne teci z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.

3. EMOS S, d.o.o. jamé&i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroSke odpravil vse pomanj-
kljivosti na aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.

4. Za as popravila se garancijski rok podalja.

5. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva
novega ali vracilo plaanega zneska.

6. Garancija preneha, €e je okvara nastala zaradi:
* nestrokovnega-nepoobla$€enega servisa
» predelave brez odobritve proizvajalca
* neupostevanja navodil za uporabo aparata

7. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na
blagu.

8. Ce ni drugate oznageno, velja garancija na ozemeljskem obmo&ju Republike Slovenije.

9. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate tri leta po poteku garancijskega roka.

10.Naravna obraba aparata je izkljuena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poSkodbe
zaradi nepravilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas€eni delavnici
(EMOS SI, d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 éempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je
odgovoren, ¢e s prepozno prijavo povzro¢i $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka pre-
neha pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka. PriloZzen mora biti potrjen garancijski list z
originalnim raéunom.

EMOS SI, d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi
deloval brezhibno.

ZNAMKA: Univerzalna antena

TIP: J0803

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije(@emos-si.si
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